
. . . wants 
to be 
something
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even a brick 
wants to be something

anche un mattone 
vuole essere qualcosa

selbst ein Backstein 
möchte etwas bedeuten 

même une brique 
veut être quelque chose

Louis Kahn
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Sagrada Família - Barcelona - Catalunya -1882/2026 -  Antoni Gaudì
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even a stone
wants to be something

anche una pietra 
vuole essere qualcosa

selbst ein Stein 
möchte etwas bedeuten

même une pierre  
veut être quelque chose
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a stone
has the will to exist 

una pietra 
ha volontà d’esistere

ein Stein 
hat den Willen zu existieren 

une pierre 
a la volonté d’exister
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a stone
wants to feel life ...

una pietra 
vuole sentire la vita...

ein Stein 
will das Leben spüren...

une pierre
veut sentir la vie...
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una pietra 
vuole essere 
parte del tuo mondo…

ein Stein 
will Teil 
deiner Welt sein…

une pierre
veut être 
partie de ton monde…
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a stone 
wants 
to be 
part 
of your 
world . . .

naturalmente ricostruite
Pietre d’Arredo



12



ARENAL

GALLERY page 56    |    TECHNICAL DATA SHEET page 190
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GRANADA

GALLERY page 72    |    TECHNICAL DATA SHEET page 192
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SANTIAGO

GALLERY page 82   |    TECHNICAL DATA SHEET page 194
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TEIDE

GALLERY page 86   |    TECHNICAL DATA SHEET page 196
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JAVA

GALLERY page 94   |    TECHNICAL DATA SHEET page 198





CERVINO

TECHNICAL DATA SHEET page 200



24



MADERA

GALLERY page 98   |    TECHNICAL DATA SHEET page 202
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TAOS

GALLERY page 100   |    TECHNICAL DATA SHEET page 204
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VESUVIO

GALLERY page 112   |    TECHNICAL DATA SHEET page 206
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SASSO DI FIUME

TECHNICAL DATA SHEET page 208
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RUSTICO

GALLERY page 114   |    TECHNICAL DATA SHEET page 210
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ANTICO MATTONE

GALLERY page 116   |    TECHNICAL DATA SHEET page 212
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LOKON

GALLERY page 118   |    TECHNICAL DATA SHEET page 214
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OLKARIA

GALLERY page 130   |    TECHNICAL DATA SHEET page 216
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MILOS

TECHNICAL DATA SHEET page 218



42



MILOS PANEL

GALLERY page 144   |    TECHNICAL DATA SHEET page 220
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MURIA

GALLERY page 146   |    TECHNICAL DATA SHEET page 222
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SAKAR

GALLERY page 150   |    TECHNICAL DATA SHEET page 224
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AGUILERA

GALLERY page 164   |    TECHNICAL DATA SHEET page 226
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made 
in the heart 
of Italy . . .

naturalmente ricostruite
Pietre d’Arredo
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It was in Umbria, in the green heart of Italy, that PIETRE D’ARREDO was born. Here, history, the culture of stone 
and with it the tradition of building, are the very core of the identity of the craftsmen of the past, who skillfully 
sculpting and moulding the stone, created our medieval towns of such enchanting and eternal beauty. 
Preserving this expertise and the passion for stone, we have invested in research and technology to offer 
a unique and prestigious product, recreating with our own hands the masonry that has given life to these 
spectacular surroundings and that will do the same for yours.
COLMEF, with its 40 years of experience in the area of special products for the building industry, is one 
of the few companies worldwide that implements autonomously all stages of the production chain, from 
the selection of the stone for the realization of dies and moulds, up to the production of the stone itself, 
of the adhesives, of the grouts and of all the products required for the treatment.

C’est en Ombrie, dans le cœur vert de l’Italie, que la société PIETRE D’ARREDO a été créée. Ici l’histoire, 
la culture de la pierre et avec elle la tradition de la construction sont à la base de l’identité artisanale de 
nos ancêtres, qui grâce à leur habileté manuelle, en sculptant et en modelant la pierre, ont construit des 
bourgs médiévaux au charme ravissant et éternel. 
En conservant ce savoir-faire et la passion pour la pierre, nous avons investi dans la recherche et la te-
chnologie, pour offrir à tous ceux qui l’aiment, un produit unique et de qualité, en reconstruisant de nos 
propres mains la matière qui a créé ce milieu et celle qui créera le votre.
COLMEF, avec ses 40 ans d’expérience dans le secteur des produits spéciaux pour le bâtiment, est 
parmi les rares entreprises au monde qui mettent en œuvre en autonomie toutes les phases de la filière 
productive, à partir de la sélection de la pierre pour la réalisation des matrices et des moules, jusqu’à la 
production de la pierre, des adhésives, des joints et de tous produits nécessaires pour le traitement.
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In Umbrien, im grünen Herzen Italiens, entstand PIETRE D’ARREDO. Hier bilden die Geschichte, die Kul-
tur des Steins und damit die Bautradition die Grundlage des Handwerks unserer Vorfahren, die mit ihrer 
Handfertigkeit den Stein behauten und formten und so mittelalterliche Ortschaften von bezaubernder, 
ewiger Schönheit schufen. 
Wir haben dieses Wissen und Können und die Liebe zum Stein bewahrt und in Forschung und Technologie 
investiert, um allen Liebhabern des Steins ein einzigartiges, wertvolles Produkt zu bieten. Wir bilden mit un-
seren Händen die Materie nach, die diese Umgebung ins Leben gerufen hat, um Ihr Ambiente zu gestalten.
COLMEF, mit seinen 40 Jahren Erfahrung im Bereich der Spezialprodukte für die Bauindustrie, ist eines 
der wenigen Unternehmen weltweit, das selbstständig alle Stufen der Produktionskette implementiert, 
von der Auswahl des Steins für die Realisierung von Matrizen und Formen, bis zur Herstellung des Steins, 
der Klebstoffe, der Fugenmörteln und der notwendigen Produkte für die Behandlung.

È in Umbria, nel cuore verde d’Italia, che nasce PIETRE D’ARREDO. Qui la storia, la cultura della pietra e con 
essa la tradizione del costruire, sono alla base dell’identità artigiana dei nostri avi, che con la loro manualità 
scolpendo e plasmando la pietra, hanno creato borghi medioevali di incantevole ed eterna bellezza. 
Conservando questo saper fare e la passione per la pietra, abbiamo investito in ricerca e tecnologia, 
offrendo a tutti coloro che la amano, un prodotto unico e di pregio, ricostruendo con le nostre mani la 
materia che ha dato vita a questo ambiente e a quella che darà vita al tuo.
Colmef, con i suoi 40 anni di esperienza nel settore dei prodotti speciali per l’edilizia, è una delle poche 
aziende al mondo che implementa in autonomia tutte le fasi della filiera produttiva, dalla selezione della 
pietra per la realizzazione delle matrici e degli stampi, fino alla produzione della pietra stessa, degli ade-
sivi, degli stucchi e dei prodotti per il trattamento.
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your 
inspiration
book

naturalmente ricostruite
Pietre d’Arredo
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Arenal Crema - Ancona - Italy
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Arenal Crema - Namur - Belgium
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Arenal Crema - Macerata - Italy
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Arenal Crema - Colcaprile Assisi - Italy
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Arenal Crema
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Arenal Grigio Terra
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Arenal Grigio Terra - Parma - Italy
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Arenal Grigio Terra - Siena - Italy
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Arenal Grigio Chiaro
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Arenal Crema 80% 
Arenal Grigio Terra 20%
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Arenal Sabbia - Bruges - Belgium
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Arenal Terra
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Granada Crema - Roma - Italy
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Granada Crema - Bergamo - Italy
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Granada Grigio Terra 
Herve - Belgium
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Granada Grigio Chiaro
Malonne - Belgium
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Granada Grigio Chiaro 80% 
Teide Grigio Chiaro 20% 
Namur - Belgium
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Granada Grigio Chiaro
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Granada Blu Antico - La Bruyère - Belgium
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Granada Terra - Paris - France



Santiago Grigio 95% e Santiago Terra 5% - Merumalia Wine Resort - Roma - Italy
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Santiago Bianco



Teide Grigio Chiaro - Tenuta | Borgo SanPaolo - Roma - Italy
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Teide Grigio Chiaro - Tenuta | Borgo SanPaolo - Roma - Italy
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Teide Grigio Terra  
Tenuta | Borgo SanPaolo - Roma - Italy
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Teide Grigio Terra  
Tenuta | Borgo SanPaolo - Roma - Italy
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Java Bianco
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Java Bianco - Gorizia - Italy
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Madera Terra - Mallorca - Spain



Taos Marrone Antico - Palazzo di Varignana - Bologna - Italy
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Taos Marrone Antico - Palazzo di Varignana - Bologna - Italy
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Taos Marrone Antico - Palazzo di Varignana - Bologna - Italy
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Taos Marrone Antico - Palazzo di Varignana - Bologna - Italy
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Taos Bianco - Ascoli Piceno - Italy
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Taos Marrone Chiaro - Oignies - Belgium
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Vesuvio Crema
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Rustico Flox - Vicenza - Italy



115

Rustico Iberis - Padova - Italy
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Antico Mattone Giallo 
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Antico Mattone Rosato - L’Aquila - Italy



Lokon Grigio Chiaro - Neustift in Stubaital - Alpeiner Hotel Resort - Austria
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FOTO 50

Lokon Grigio Chiaro
Neustift in Stubaital
Alpeiner Hotel Resort - Austria
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FOTO 52



Lokon Grigio Chiaro - Neustift in Stubaital - Alpeiner Hotel Resort - Austria
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Lokon Grigio Chiaro - Neustift in Stubaital - Alpeiner Hotel Resort - Austria
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Lokon Grigio Chiaro
Zurich - Switzerland
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Lokon Marrone Chiaro - Bologna - Italy



Lokon Marrone Chiaro - Koper - Slovenia
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Lokon Grigio - Pakostane - Croatia



Olkaria Grigio Chiaro 70%, Olkaria Terra 20%, Olkaria Grigio 10% - Udine - Italy
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Olkaria Grigio Chiaro 70%, Olkaria Terra 20%, Olkaria Grigio 10% - Udine - Italy
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Olkaria Antracite - Golf Club Rankweil - Austria
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Olkaria Antracite 
Golf Club Rankweil - Austria



Olkaria Antracite - Golf Club Rankweil - Austria
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Olkaria Grigio Mix - Perugia - Italy



Olkaria Terra
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Olkaria Grigio Antico - Perugia - Italy



Milos Panel Grigio Chiaro - Vercelli - Italy
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Muria Grigio
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Muria Crema - Rimini - Italy
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Sakar Ambra - Madrid - Spain
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Sakar Crema - Campobasso - Italy
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Sakar Bianco



Sakar Grigio Terra 
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Sakar Grigio Terra - Mantova - Italy
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Sakar Grigio Chiaro



Sakar Grigio Chiaro - Rjheinland Pfalz - Germany
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Sakar Grigio Chiaro - Frosinone - Italy
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Sakar Caramel

Sakar Grigio Fumo



Aguilera Marrone Chiaro
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Misto Umbro Base Sabbia - Perugia - Italy
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Misto Umbro Base Crema - Terni - Italy
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Misto Umbro Base Crema
Fonte al Noce Country House - Gubbio - Italy



Misto Campagna Base Grigio Terra - Orvieto - Italy
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Misto Montano Base Grigio Terra - Neustift in Stubaital - Alpeiner Hotel Resort - Austria
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Misto Montano Base Grigio Terra - Roma - Italy
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Misto Montano Base Grigio Terra - Lodi - Italy



Misto Belmonte - Torino - Italy
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Misto Belmonte - Roma - Italy



Misto Belmonte - Roma - Italy
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Misto Veneto Base Crema - Padova - Italy
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technical
data sheets

naturalmente ricostruite
Pietre d’Arredo
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ARENAL CREMA
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ARENAL

GRIGIO CHIARO GRIGIOMARRONE SCURO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

1225,00 cm2

- - ≅ 34,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,00-4,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

8,00 cm

to

34,00 cm

from

10,00 cm

to

28,00 cm

≅ 24,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,00-4,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

CREMA

GRIGIO ANTICO

SABBIA TERRA

MARRONE CHIARO

GRIGIO TERRA

new
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GRANADA GRIGIO TERRA
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GRANADA

BLU ANTICO ANTRACITE

CREMA TERRA ROSATO

GRIGIO CHIARO GRIGIO

GRIGIO TERRA

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

900,00 cm2

- - ≅ 34,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,00-4,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

7,00 cm

to

15,00 cm

from

8,00 cm

to

20,00 cm

≅ 24,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,00-4,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

GRIGIO ANTICO

new
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SANTIAGO GRIGIO CHIARO
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SANTIAGO

GRIGIO BLU ANTICO

BIANCO TERRA MARRONE SCURO

ROSATO GRIGIO CHIARO

GRIGIO TERRA

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

50,00 cm2

to

1200,00 cm2

- - ≅ 35,00 kg
0,80 m2

(24,00 m2/pallet)
4,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

8,00 cm

to

35,00 cm

from

12,00 cm

to

22,00 cm

≅ 23,00 kg
1,50 m

(45,00 m/pallet)
4,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

GRIGIO ANTICO

new
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TEIDE BIANCO
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TEIDE

GRIGIO CHIARO GRIGIO

GRIGIO TERRA TERRABIANCO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

20,00 cm2

to

1200,00 cm2

- - ≅ 32,00 kg
0,80 m2

(24,00 m2/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

15,00 cm

to

36,00 cm

from

8,00 cm

to

25,00 cm

≅ 16,00 kg
1,00 m

(30,00 m/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 10-12 kg/m2
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JAVA GRIGIO TERRA



199

JAVA

GRIGIO CHIARO GRIGIO

GRIGIO TERRA TERRABIANCO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

20,00 cm2

to

1220,00 cm2

- - ≅ 34,00 kg
0,80 m2

(24,00 m2/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

8,00 cm

to

36,00 cm

from

8,00 cm

to

25,00 cm

≅ 18,00 kg
1,00 m

(30,00 m/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 10-12 kg/m2
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CERVINO GRIGIO ANTICO
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CERVINO

GRIGIO CHIAROGRIGIO ANTICO

new
new

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

20,00 cm2

to

1220,00 cm2

- - ≅ 40,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted / 
dry stacked

fugato / 
a secco

mit Fuge / 
trocken

avec joint / 
joint sec

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

8,00 cm

to

36,00 cm

from

8,00 cm

to

25,00 cm

≅ 28,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,50-5,00 cm

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 10-12 kg/m2

For dry stacked installation, the quantity of stone ordered should be increased by ≅ 10% - 15%
Per posa a secco prevedere nell’ordine un quantitativo di pietra maggiorato di ≅ 10% - 15%
Für die Trockenverlegung muss in der Bestellung eine Menge von ≅ 10% - 15% zusätzlich vorgesehen werden 
Pour pose à sec, prévoir dans la commande une quantité de pierre majorée de ≅ 10% - 15%
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MADERA GRIGIO CHIARO
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MADERA

GRIGIO CHIARO TERRACREMA

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

70,00 cm2

to

1500,00 cm2

- - ≅ 18,00 kg
0,50 m2

(24,00 m2/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

14,00 cm

to

33,00 cm

from

5,00 cm

to

20,00 cm

≅ 14,00 kg
1,00 m

(48,00 m/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2
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TAOS GRIGIO TERRA
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TAOS

GRIGIO MARRONE CHIARO

BIANCO ANTICO

GRIGIO TERRA

BIANCO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

90,00 cm2

to

500,00 cm2

- - ≅ 35,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
3,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

10,00 cm

to

20,00 cm

from

10,00 cm

to

25,00 cm

≅ 33,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
3,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

MARRONE ANTICO

new
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VESUVIO CREMA
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VESUVIO

CREMA SABBIA

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

60,00 cm2

to

1200,00 cm2

- - ≅ 23,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

8,00 cm

to

27,00 cm

from

8,00 cm

to

25,00 cm

≅ 10,00 kg
1,00 m

(30,00 m/pallet)
2,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 6-8 kg/m2
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SASSO DI FIUME GRIGIO MIX
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SASSO DI FIUME

GRIGIO

GRIGIO TERRA GRIGIO MIXCREMA

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

40,00 cm2

to

500,00 cm2

- - ≅ 34,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
3,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

9,00 cm

to

21,00 cm

from

3,00 cm

to

14,00 cm

≅ 15,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
3,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 10-12 kg/m2
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RUSTICO ANEMONE
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RUSTICO

FLOX

ASTER

ANEMONE

IBERISBIANCO **

SILENE

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

- ≅ 6,00 cm ≅ 19,50 cm ≅ 18,00 kg
1,00 m2

(50,00 m2/pallet)
1,00-1,50 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

- ≅ 6,00 cm

from

8,50 cm

to

18,50 cm

≅ 15,00 kg
2,00 m

(100,00 m/pallet)
1,00-1,50 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 6-8 kg/m2

**  for interiors - per interni - für Innen - pour interne
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ANTICO MATTONE ROSATO
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ANTICO MATTONE

ROSSO

ARANCIO ROSATOGIALLO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

- ≅ 5,50 cm ≅ 25,00 cm ≅ 32,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,50-3,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

- ≅ 5,50 cm

from

9,00 cm

to

22,00 cm

≅ 22,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,50-3,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 6-8 kg/m2
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LOKON MARRONE CHIARO
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LOKON

GRIGIO CHIARO ANTRACITEMARRONE CHIARO

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT
DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

625,00 cm2

- - ≅ 30,00 kg
0,60 m2

(18,00 m2/pallet)
2,00-6,50 cm

grouted / 
dry stacked

fugato / 
a secco

mit Fuge / 
trocken

avec joint / 
joint sec

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

5,00 cm

to

12,00 cm

from

10,00 cm

to

30,00 cm

≅ 31,00 kg
1,50 m

(45,00 m/pallet)
2,00-6,50 cm

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

For dry stacked installation, the quantity of stone ordered should be increased by ≅ 10% - 15%
Per posa a secco prevedere nell’ordine un quantitativo di pietra maggiorato di ≅ 10% - 15%
Für die Trockenverlegung muss in der Bestellung eine Menge von ≅ 10% - 15% zusätzlich vorgesehen werden 
Pour pose à sec, prévoir dans la commande une quantité de pierre majorée de ≅ 10% - 15%

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%
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OLKARIA GRIGIO CHIARO
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OLKARIA

GRIGIO MIX ANTRACITE

GRIGIO CHIARO

GRIGIO

TERRAGRIGIO ANTICO

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT
DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

40,00 cm2

to

500,00 cm2

- - ≅ 36,00 kg
0,80 m2

(24,00 m2/pallet)
3,00-6,00 cm

grouted / 
dry stacked

fugato / 
a secco

mit Fuge / 
trocken

avec joint / 
joint sec

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

4,00 cm

to

10,00 cm

from

5,50 cm

to

25,00 cm

≅ 20,00 kg
1,50 m

(45,00 m/pallet)
3,00-6,00 cm

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

For dry stacked installation, the quantity of stone ordered should be increased by ≅ 10% - 15%
Per posa a secco prevedere nell’ordine un quantitativo di pietra maggiorato di ≅ 10% - 15%
Für die Trockenverlegung muss in der Bestellung eine Menge von ≅ 10% - 15% zusätzlich vorgesehen werden 
Pour pose à sec, prévoir dans la commande une quantité de pierre majorée de ≅ 10% - 15%

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

new
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MILOS MARRONE CHIARO
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MILOS

MARRONE CHIARO GRIGIO CHIARO

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT
DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

70,00 cm2

to

800,00 cm2

- - ≅ 34,00 kg
0,60 m2

(18,00 m2/pallet)
4,00-8,00 cm

grouted / 
dry stacked

fugato / 
a secco

mit Fuge / 
trocken

avec joint / 
joint sec

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

7,00 cm

to

15,00 cm

from

5,00 cm

to

28,00 cm

≅ 29,00 kg
1,50 m

(45,00 m/pallet)
4,00-8,00 cm

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

For dry stacked installation, the quantity of stone ordered should be increased by ≅ 10% - 15%
Per posa a secco prevedere nell’ordine un quantitativo di pietra maggiorato di ≅ 10% - 15%
Für die Trockenverlegung muss in der Bestellung eine Menge von ≅ 10% - 15% zusätzlich vorgesehen werden 
Pour pose à sec, prévoir dans la commande une quantité de pierre majorée de ≅ 10% - 15%

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%
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MILOS PANEL GRIGIO CHIARO
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MILOS PANEL

GRIGIO CHIARO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

- ≅ 38,50 cm ≅ 37,00 cm
≅ 49,00 cm ≅ 42,00 kg

0,65 m2

(13,00 m2/pallet)
4,00-8,00 cm

dry stacked
a secco
trocken
joint sec

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

- ≅ 38,50 cm

≅ 5,00 cm
≅ 11,00 cm
≅ 23,00 cm
≅ 30,00 cm

≅ 38,00 kg
1,52 m

(30,40 m/pallet)
4,00-8,00 cm

dry stacked
a secco
trocken
joint sec

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2
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MURIA CREMA
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MURIA

GRIGIOCREMABIANCO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

- ≅ 18,00 cm ≅ 39,00 cm ≅ 18,00 kg
0,50 m2

(30,00 m2/pallet)
1,00-3,00 cm

dry stacked
a secco
trocken
joint sec

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

- ≅ 18,00 cm 22,50x13,00 cm ≅ 12,00 kg
0,90 m

(54,00 m/pallet)
1,00-3,00 cm

dry stacked
a secco
trocken
joint sec

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2
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SAKAR CREMA
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SAKAR

GRIGIO CHIARO ANTRACITE

BIANCO

CARAMEL

GRIGIO TERRA

AMBRA TERRA

CREMAGRIGIO FUMO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT
DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

- ≅ 10,00 cm
≅ 20,00 cm
≅ 30,00 cm
≅ 50,00 cm

≅ 23,00 kg
0,50 m2

(25,00 m2/pallet)
5,00 cm

dry stacked
a secco
trocken
joint sec

ANGLE EXTERNE 
ANGOLARE ESTERNO
AUßENECKE
ANGLE EXTERNE

- ≅ 10,00 cm
5,00-15,00 cm
25,00-5,00 cm

≅ 15,00 kg
1,00 m

(50,00 m/pallet)
5,00 cm

dry stacked
a secco
trocken
joint sec

ANGLE INTERNE
ANGOLARE INTERNO
INNENECKE
ANGLE INTERNE

- ≅ 10,00 cm
15,00-5,00 cm
5,00-25,00 cm

≅ 15,00 kg
1,00 m

(50,00 m/pallet)
5,00 cm

dry stacked
a secco
trocken
joint sec

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2

new

new
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AGUILERA GRIGIO CHIARO
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AGUILERA

MARRONE CHIARO GRIGIO CHIARO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

- ≅ 20,00 cm ≅ 54,00 cm ≅ 28,00 kg
0,54 m2

(19,44 m2/pallet)
3,00-5,00 cm

dry stacked
a secco
trocken
joint sec

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

- ≅ 10,00 cm 13,00-18,00 cm ≅ 18,00 kg
1,00 m

(36,00 m/pallet)
3,00-5,00 cm

dry stacked
a secco
trocken
joint sec

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2
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MISTO UMBRO BASE SABBIA
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MISTO UMBRO

BASE CREMA BASE SABBIA

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

1225,00 cm2

- - ≅ 36,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

5,50 cm2

to

36,00 cm2

from

8,00 cm2

to

28,00 cm2

≅ 25,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

ARENAL crema: 50% 

ARENAL grigio terra: 10%

ARENAL grigio chiaro: 10%

SANTIAGO grigio terra: 20%

TEIDE bianco: 3%

ANTICO MATTONE rosato: 3%

ANTICO MATTONE giallo: 4% 

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

ARENAL sabbia: 70%

ARENAL marrone scuro: 10%

ARENAL grigio terra: 10%

ANTICO MATTONE rosato: 10% 

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%
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MISTO CAMPAGNA BASE CREMA
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MISTO CAMPAGNA

BASE GRIGIO TERRA BASE GRIGIO CHIAROBASE CREMA

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

1225,00 cm2

- - ≅ 39,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

5,50 cm2

to

36,00 cm2

from

8,00 cm2

to

28,00 cm2

≅ 26,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

GRANADA crema: 50%

GRANADA grigio chiaro: 10%

SANTIAGO grigio terra: 10%

ARENAL grigio terra: 10%

TEIDE bianco: 7%

SASSO DI FIUME grigio: 5%

ANTICO MATTONE giallo: 5%

ANTICO MATTONE rosato: 3%

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

GRANADA grigio terra: 52%

SANTIAGO grigio terra: 20%

SANTIAGO bianco: 10%

SASSO DI FIUME grigio: 10%

ANTICO MATTONE rosato: 5%

ANTICO MATTONE rosso: 3%

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

GRANADA grigio chiaro: 55%

GRANADA terra: 10%

SANTIAGO marrone scuro: 10%

TEIDE grigio chiaro: 12%

SASSO DI FIUME grigio: 5%

ANTICO MATTONE rosato: 5%

ANTICO MATTONE giallo: 3%
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MISTO BELMONTE
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MISTO BELMONTE

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

1225,00 cm2

- - ≅ 41,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

8,00 cm2

to

36,00 cm2

from

8,00 cm2

to

28,00 cm2

≅ 30,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

SANTIAGO terra 20%

TEIDE terra 20%

SANTIAGO grigio terra 20%

TEIDE grigio terra 20%

ARENAL marrone scuro 10%

SANTIAGO grigio chiaro 10%

new
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MISTO MONTANO BASE GRIGIO TERRA
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MISTO MONTANO

BASE GRIGIO TERRA BASE GRIGIO CHIARO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

1225,00 cm2

- - ≅ 41,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

8,00 cm2

to

36,00 cm2

from

8,00 cm2

to

28,00 cm2

≅ 30,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

SANTIAGO grigio terra: 40%

SANTIAGO bianco: 10%

ARENAL grigio terra: 20%

ARENAL marrone scuro: 10%

TEIDE grigio terra: 20%

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

SANTIAGO grigio chiaro: 40%

SANTIAGO grigio terra: 10%

TEIDE grigio: 20%

TEIDE grigio chiaro: 20%

ARENAL marrone scuro: 10%
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MISTO ALPINO

BASE TERRA

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

MADERA grigio chiaro: 25% 

TEIDE terra: 25%

SANTIAGO marrone scuro: 15% 

SANTIAGO grigio chiaro: 15%

ARENAL terra: 10%

LOKON marrone chiaro: 10%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

1225,00 cm2

- - ≅ 40,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,00-6,50 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

5,00 cm2

to

36,00 cm2

from

8,00 cm2

to

28,00 cm2

≅ 30,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,00-6,50 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2
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MISTO DOLOMITE

BASE MARRONE CHIARO BASE GRIGIO CHIARO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

1200,00 cm2

- - ≅ 40,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,00-6,50 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

5,00 cm2

to

35,00 cm2

from

5,00 cm2

to

30,00 cm2

≅ 30,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,00-6,50 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 10-12 kg/m2

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

SANTIAGO grigio terra: 40% 

LOKON marrone chiaro: 30%

MADERA terra: 30% 

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

SANTIAGO grigio: 40% 

LOKON grigio chiaro: 30%

MADERA grigio: 30% 



240

MISTO TIROLESE BASE TERRA



241

MISTO TIROLESE

BASE TERRA BASE GRIGIO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

1200,00 cm2

- - ≅ 40,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

14,00 cm2

to

36,00 cm2

from

5,00 cm2

to

25,00 cm2

≅ 30,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

TEIDE grigio terra: 40% 

TEIDE terra: 30%

MADERA terra: 30% 

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

TEIDE grigio chiaro: 40% 

TEIDE grigio: 30%

MADERA grigio: 30% 
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MISTO CANOVA

BASE GRIGIO TERRA BASE GRIGIO CHIARO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

1225,00 cm2

- - ≅ 37,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

5,50 cm2

to

36,00 cm2

from

8,00 cm2

to

28,00 cm2

≅ 30,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

TEIDE grigio terra: 60% 

ARENAL grigio terra: 33%

ANTICO MATTONE rosato: 7% 

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

TEIDE grigio chiaro: 60% 

ARENAL grigio chiaro: 33%

ANTICO MATTONE rosato: 7% 
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MISTO ETRUSCO

BASE TERRA

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

1225,00 cm2

- - ≅ 35,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

5,50 cm2

to

34,00 cm2

from

3,00 cm2

to

28,00 cm2

≅ 26,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,50-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

ARENAL terra: 40% 

ARENAL grigio terra: 10%

ARENAL marrone scuro: 10%

TEIDE terra: 30%

SASSO DI FIUME grigio: 3%

ANTICO MATTONE rosso: 2%

ANTICO MATTONE rosato: 5%
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MISTO TOSCANO

BASE TERRA

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

ARENAL terra: 50% 

ARENAL sabbia: 20%

ARENAL marrone scuro: 15%

ANTICO MATTONE rosato: 10% 

SASSO DI FIUME grigio: 5%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

30,00 cm2

to

1225,00 cm2

- - ≅ 34,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

5,50 cm2

to

34,00 cm2

from

3,00 cm2

to

28,00 cm2

≅ 24,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2
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MISTO VENETO

BASE CREMA

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

ARENAL crema: 60% 

ARENAL grigio terra: 5%

TEIDE grigio terra: 25% 

SANTIAGO grigio terra: 10%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

20,00 cm2

to

1225,00 cm2

- - ≅ 35,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

8,00 cm2

to

36,00 cm2

from

8,00 cm2

to

28,00 cm2

≅ 26,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,00-5,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2   -   ARREDOSTUCCO 8-10 kg/m2



250
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MISTO LIGURE

BASE BLU ANTICO

* joint included - giunto compreso - inschließlich Fuge - joint compris ± 5%

COMPOSITION 
COMPOSIZIONE
MISCHUNG  
COMPOSITION

SANTIAGO blu antico 60% 

OLKARIA blu antico 20%

TEIDE grigio terra 20%

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

HEIGHT
ALTEZZA 

HÖHE
HAUTEUR

LENGHT
LUNGHEZZA

LÄNGE
LONGUEUR

WEIGHT PER BOX
PESO A CONFEZIONE

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

PACKAGING *
CONFEZIONE

KARTON
EMBALLAGE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

from

20,00 cm2

to

1200,00 cm2

- - ≅ 35,00 kg
1,00 m2

(30,00 m2/pallet)
2,50-6,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

-

from

7,00 cm2

to

36,00 cm2

from

8,00 cm2

to

25,00 cm2

≅ 26,00 kg
2,00 m

(60,00 m/pallet)
2,50-6,00 cm

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

YIELD-RESA-VERBRAUCH-RENDEMENT:  ARREDOCOLLA 6-7 kg/m2
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TERMINALE

COPRIMURO

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

WEIGHT PER PIECE
PESO A PEZZO

GEWICHT/STÜCK
POIDS PAR PIECE

m PER PALLET
m PER PALLET

m PRO PALLETTE
m PAR PALLETTE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

50x32 cm ≅ 22,00 kg 27,00 m

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

GRIGIO TERRA

SABBIABIANCO

GRIGIO CHIARO

4 cm 6 cm

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

WEIGHT PER BOX
PESO A SCATOLA

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

WEIGHT PER PIECE
PESO A PEZZO

GEWICHT/STÜCK
POIDS PAR PIECE

THICKNESS
SPESSORE

DICKE 
ÉPAISSEUR

INSTALLATION 
POSA 

VERLEGUNG
POSE

FLAT ELEMENTS
ELEMENTI PIANI
FLACHE STEINE
ÉLÉMENTS PLATS

50x7 cm 20,00 kg ≅ 2,50 kg

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

CORNER ELEMENTS
ELEMENTI ANGOLARI
ECKSTEINE
ÉLÉMENTS D’ANGLES

27,60 kg ≅ 2,30 kg

grouted
fugato

mit Fuge
avec joint

6 cm

7 cm
28 cm

20 cm
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ELEMENTO AQUA 

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

WEIGHT PER PIECE
PESO A PEZZO

GEWICHT PRO STÜCK
POIDS PAR PIECE

WEIGHT PER BOX
PESO A SCATOLA

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

25x31 cm ≅ 4,70 kg 24,00 kg

SABBIA
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ELEMENTO SAVANA

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

WEIGHT PER PIECE
PESO A PEZZO

GEWICHT PRO STÜCK
POIDS PAR PIECE

WEIGHT PER BOX
PESO A SCATOLA

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

40x50 cm ≅ 18,00 kg 18,00 kg

SABBIA
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KRONOS

GRIGIO

GRIGIO TERRA SABBIABIANCO

PRODUCT SPECIFICATIONS - SPECIFICHE DI PRODOTTO - ANGABEN ZUM PRODUKT - CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

DIMENSIONS
DIMENSIONI

ABMESSUNGEN
DIMENSIONS

WEIGHT PER PIECE
PESO A PEZZO

GEWICHT PRO STÜCK
POIDS PAR PIECE

WEIGHT PER BOX
PESO A SCATOLA

GEWICHT PRO KARTON
POIDS PAR BOÎTE

30x30 cm ≅ 11,00 kg 11,00 kg
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technical
products

naturalmente ricostruite
Pietre d’Arredo
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ARREDOCOLLA

ARREDOFIX

ARREDOSTUCCO

High performance 
professional smoothing 
adhesive composed of 
mineral binders, no vertical 
slip, for reconstructed stone 
and brick laying. 
Yield: 6-7 kg/m2 according 
to the kind of support. 
Packaging: 25 Kg.

Adesivo rasante professionale 
in polvere a base di 
leganti minerali, ad elevate 
prestazioni, scivolamento 
verticale nullo, per la posa di 
pietre e mattoni ricostruiti. 
Resa: 6-7 kg/m2 a seconda del 
tipo di supporto. 
Confezione: 25 kg.

Putz-Kleber aus mineralischen 
Bindemitteln für 
professionellen Gebrauch, 
mit höchster Leistung, ohne 
vertikales Verrutschen, für die 
Verlegung von Kunststein und 
Kunstziegeln. Verbrauch: 6-7 
kg/m2, je nach Untergrund. 
Packung: 25 Kg.

Colle-enduit de lissage 
professionnelle à base de 
liants minéraux, hautes 
performances, glissement 
vertical nul, pour la pose 
de pierres et briques 
reconstituées. Consommation: 
6-7 kg/m2 en fonction du type 
de support. Emballage: 25 Kg.

High performance ready-
to-use adhesive paste for 
wall coverings laying of 
reconstructed stones and 
bricks. 
Yield: 3-4 kg/m2 according 
to the kind of support. 
Packaging: 8 and 20 Kg.

Adesivo in pasta ad elevate 
prestazioni pronto all’uso per 
la posa di pietre e mattoni 
ricostruiti. 
Resa: 3-4 kg/m2 a seconda del 
tipo di supporto. 
Confezioni: 8 e 20 Kg.

Sofort einsatzbereiter 
Pastenkleber mit höchster 
Leistung für die Verlegung 
von Kunststein und 
Kunstziegeln. 
Verbrauch: 3-4 kg/m2 je nach 
Untergrund. 
Packung: 8 und 20 Kg.

Adhésif en pâte à hautes 
prestations prêt à l’usage 
pour la pose de pierres 
et briques reconstituées. 
Consommation: 3-4 kg/m2 
selon le type de support. 
Emballage: 8 et 20 Kg

Coloured natural mortar for 
high transpirability grouting of 
reconstructed stone and brick 
covering. Yield: 8-12 
kg/m2 depending on the 
joints. Packaging: 25 kg. 

Malta naturale colorata per la 
stuccatura ad alta traspirabilità 
di rivestimenti in pietra e 
mattoni ricostruiti. Resa: 8-12 
kg/m2 a seconda delle fughe. 
Confezione: 25 kg.

Natürlicher, farbiger Mörtel 
für einen Verputz mit 
hoher Atmungsaktivität bei 
Belägen aus Kunststein und 
Kunstziegeln. Verbrauch: 8-12 
kg/m2 je nach den Fugen. 
Packung: 25 kg.

Mortier naturel coloré 
pour le jointement à haute 
transpirabilité de revêtements 
en pierres et briques 
reconstituées. Consommation: 
8-12 kg/m2 selon les joints. 
Emballage: 25 kg.

ANTRACITEBIANCO

OCRAAVORIOPERLA ANTRACITEGRIGIO GRIGIO SCURO

GRIGIO CREMA MARRONE CHIARO
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ARREDOSIL

ARREDOCOAT

ARREDOLIGHT 0-3 mm / 3-6 mm
Lightweight aggregate to be 
mixed with ARREDOSTUCCO 
for grouting reconstructed 
stone coverings. It increases 
the yield, helps cleaning, 
improves breathability and 
reduces thermal bridges.

Inerte leggero da miscelare 
con ARREDOSTUCCO per la 
stuccatura di fughe fra pietre 
ricostruite. Aumenta la resa 
favorisce la pulizia, migliora la 
traspirabilità e riduce i ponti 
termici. 

Ausgewählter 
Leichtzuschlagstoff 
zum Vermischen mit 
dem Fugenmörtel 
ARREDOSTUCCO, für 
die Füllung zwischen 
den Kunststeinen. Erhöht 
die Leistung, hilft die 
Steinfläche sauber zu 
erhalten, verbessert die 
Atmungsfähigkeit, vermindert 
die Wärmebrücken.

Constituant inerte 
léger à mélanger avec 
ARREDOSTUCCO pour 
le jointoiement de pierres 
reconstituées. Il augments 
le rendement, facilite le 
nettoyage, améliore la 
transpirabilité et réduit les 
ponts thermiques.

Water based colorless watery 
silicone solution for water 
repellent protective treatment 
of reconstructed stone and 
brick facings. Yield: 0,250 kg/
m2. Packaging: 1 l bottle and 
5 l drum.

Impregnante siliconico 
incolore a base acquosa per 
la protezione idrorepellente di 
rivestimenti in pietra e mattoni 
ricostruiti. Resa: 0,250 kg/m2. 
Confezione: bottiglia da 1 l e 
tanica da 5 l.

Farblose 
Silikonimprägnierungsmittel 
auf Wasserbasis für erhöhte 
Wasserabweiskraft von 
Wandbelägen aus Kunststein 
und Kunstziegeln. Verbrauch: 
0,250 kg/m2. 
Packung: 1 l Plastikflasche und 
5 l Kanister.

Imprégnant silicone 
incolore à base d’eau pour 
la protection hydrofuge 
de revêtements en pierres 
et briques reconstituées. 
Consommation: 0,250 kg/m2. 
Emballage: bouteille de 1 l et 
bidon de 5 l. 

Impregnating agent 
conferring wet effect 
and water-repellence to 
reconstructed stone and brick 
facings. Yield: 0,250 kg/m2. 
Packaging:  1 l bottle (boxes 
of 4 l or 14 l) and 5 l drum.

Impregnante ad effetto 
bagnato per la protezione 
idrorepellente di rivestimenti 
in pietra e mattoni ricostruiti. 
Resa: 0,250 kg/m2. 
Confezione: bottiglia da 1 
l (scatole da 4 l o da 14 l) e 
tanica da 5 l.

Imprägnierungsmittel mit 
optischem Feuchtigkeitseffekt 
für erhöhte Wasserabweiskraft 
von Wandbelägen aus 
Kunststein und Kunstziegeln. 
Verbrauch: 0,250 kg/m2. 
Packung: 1 l Blechflasche 
(Kartonen von 4 l oder 14 l) 
und 5 l Kanister.

Imprégnant à effet mouillé 
pour la protection hydrofuge 
de revêtements en pierres 
et briques reconstituées. 
Consommation: 0,250 kg/m2. 
Emballage: bouteille de 1 l 
(cartons de 4 l ou de 14 l) et 
bidon de 5 l.
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AIR SYSTEM

1

3

2

4 5

67

8

9

Innovative system for the installation 
of reconstructed stone and brick 
facings on surfaces subject to capillary 
moisture rising.

Sistema tecnologico innovativo per la 
posa di rivestimenti in pietra ricostruita 
su superfici soggette alla risalita di 
umidità per capillarità.

Innovatives System für die Verlegung 
von Wandbelägen aus Kunststein und 
Kunstziegeln auf Oberflächen, die 
feinverteilter Feuchtigkeit unterliegen.

Système innovant pour la pose de 
revêtements en pierres et briques 
reconstituées sur surfaces sujettes à la 
remontée d’humidité par capillarité.

1 2 3 4 5 6Cementitious substrate Vento “L” Air plast Galvanized mesh Anchor bolts ARREDOCOLLA

8 97 TERMINALE ARREDOSTUCCO for the filling and sealing of the joints between the coating elementsPIETRE D’ARREDO reconstructed stone facings

1 2 3 4 5 6 7Betonbelag Vento “L” Air plast Verzinktes Gitternetz Befestigungsdübel ARREDOCOLLA PIETRE D’ARREDO Böden und

8 9TERMINALE ARREDOSTUCCO für die Füllung und die Versiegelung der Fugen zwischen den Elementen der VerkleidungWandbeläge aus Kunststein

1 2 3 4 5 6 7Supporto cementizio Vento “L” Air plast Rete zincata Tasselli di fissaggio ARREDOCOLLA PIETRE D’ARREDO rivestimento

8 9TERMINALE ARREDOSTUCCO per il riempimento e la sigillatura delle fughe tra gli elementi del rivestimento  in pietra ricostruita

1 2 3 4 5 6 7Support béton Vento “L” Air plast Treillis revêtu de zinc Boulons d’ancrage ARREDOCOLLA PIETRE D’ARREDO revêtement 

8 9TERMINALE ARREDOSTUCCO pour le remplissage et le scellage des joints entre les éléments du revêtementen pierre reconstituée
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PIETRACOMFORT

12

3

4

5

6

7

8

9

High security system for the 
installation of reconstructed stone and 
bricks for external thermal insulation of 
buildings.

Sistema garantito per la posa di 
rivestimenti in pietra e mattoni 
ricostruiti su isolamenti termici esterni 
di edifici.

Hochwertiges System für die Verlegung 
von Wandbelägen aus Kunststein und 
Kunstziegeln auf Thermoisolierungen 
bei Gebäudefronten.

Système offrant une garantie élevée 
pour la pose de revêtements en pierres 
et briques reconstituées sur isolations 
thermiques extérieures de bâtiments.

1 2 3

4

Cementitious substrate Insulating panel Mineral smoothing adhesive for smoothing of insulating panels, with interposed glass fiber reinforcement

Mineral smoothing adhesive for insulating panels-2nd layer

1 2 3

4

Supporto cementizio Pannello termoisolante Adesivo rasante minerale per la rasatura di pannelli termoisolanti, con interposta armatura in fibra di vetro

Adesivo rasante minerale per pannelli termoisolanti -2° strato

1 2 3Support béton Panneau isolant Colle-enduit minérale de lissage pour le lissage de panneaux isolants, avec armature en fibre de verre interposée

1 2 3
4

Betonbelag Dämmplatte Mineralischer Putz-kleber für die Glättung  von Dämmplatten mit eingebettetem Armiergewebe aus Glasfaser

Mineralischer Putz-kleber für Dämmplatte-2.Schicht

5 ARREDOCOLLA smoothing adhesive, with alkali-resistant interposed reinforcing mesh ARMOFLEX 330

5 ARREDOCOLLA adesivo rasante con interposta rete di armatura rinforzata alcaliresistente ARMOFLEX 330

4 Colle-enduit minérale de lissage pour panneaux isolants -2éme couche 5 ARREDOCOLLA colle-enduit de lissage avec une armature renforcée résistante aux alcalis ARMOFLEX 330

5 ARREDOCOLLA Putz-kleber mit eingebettetem alkaliresistenten Stützgewebe ARMOFLEX 330

8

9

PIETRE D’ARREDO reconstructed stone facing, laid with ARREDOCOLLA

ARREDOSTUCCO+ARREDOLIGHT for the filling and the sealing of the joints between the coating elements

8

9

PIETRE D’ARREDO rivestimento in pietra ricostruita posato con ARREDOCOLLA

ARREDOSTUCCO+ARREDOLIGHT per il riempimento e la sigillatura delle fughe tra gli elementi del rivestimento

9 ARREDOSTUCCO+ARREDOLIGHT pour le remplissage et le scellage des joints entre les éléments du revêtement

8 PIETRE D’ARREDO Wandbelang aus Kunststein mit ARREDOCOLLA verlegt

9 ARREDOSTUCCO+ARREDOLIGHT für die Füllung und die Versiegelung der Fugen zwischen den Elementen der Verkleidung

6 7Fissaggio  meccanico con tasselli ROCKET ARREDOCOLLA adesivo rasante-2° strato

8 PIETRE D’ARREDO parement en pierre reconstituée posé avec ARREDOCOLLA6 7Fixage mécanique avec ancrage ROCKET ARREDOCOLLA colle-enduit de lissage-2éme couche

6 7Mechanische Befestigung mit Dübel ROCKET ARREDOCOLLA Putz-kleber-2.Schicht
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6 7Mechanical fixing with anchors ROCKET ARREDOCOLLA smoothing adhesive-2nd layer
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Apply ARREDOCOLLA with a suitable spatula spreading it with a trowel at the 
reverse of the reconstructed stone and on the entire surface to make it waterproof.

Applicare ARREDOCOLLA con cazzuola sul retro della pietra ricostruita e su 
tutta la superficie da rivestire in modo da renderla impermeabile. 

ARREDOCOLLA mit einer Kelle auf die Rückseite der Kunststein und auf die ganze 
Oberfläche auftragen.

Appliquer ARREDOCOLLA avec truelle sur le revers des pierres et  sur le support 
pour garantir une bonne imperméabilisation.

Start by installing corner elements first.

Iniziare l’applicazione partendo dagli elementi angolari.

Beim Verlegen mit den Ecksteinen beginnen.

Commencer l’application par les éléments d’angle. 
 

INSTALLATION - APPLICAZIONE
ANWENDUNG  - APPLICATION
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Install the stones or bricks from corner to centre.

Posizionare le pietre o listelli dall’angolo verso il centro.

Steine oder Ziegel ausgehend von den Ecken bis zur Mitte verlegen.

Positionner les pierres ou les briquettes en partant du coin et en allant vers le milieu.
 

Once hardened fill the joints with ARREDOSTUCCO using a suitable triangular 
grout bag.

Ad indurimento avvenuto riempire le fughe con ARREDOSTUCCO servendosi 
del sacchetto triangolare in plastica.

Nach der Aushärtung die Fugen mit ARREDOSTUCCO füllen. Verwenden Sie 
dazu den Plastikspritzbeutel.

Après durcissement, remplir les joints avec ARREDOSTUCCO en utilisant le 
sac à poche en plastique. 

Remove the mortar in excess and clean the joints with a suitable tool and brush 
before its hardening.

Rimuovere lo stucco in eccesso e pulire le fughe con apposito utensile e pennello 
prima dell’indurimento.

Das Zuviel an Fugenmörtel abnehmen und die Fugen vor der Aushärtung mit 
entsprechendem Werkzeug und einem Pinsel reinigen.

Avant durcissement, enlever l’excédent de joint et nettoyer les joints avec un 
outil approprié et un pinceau. 
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WHY CHOOSE PIETRE D’ARREDO?
A variety of designs, available in different colours, for customized creations in harmony with the surrounding environment.
It protects the building enclosure from the elements and fortifies thermal insulation systems, thus improving living comfort.
It facilitates application because of its light weight.
The innovative manufacturing technique allows for minimum waste and the accurate definition of surfaces makes it a perfect 
substitute for natural stone, limiting extraction from the quarry, thus respecting and protecting the environment.

PERCHÈ SCEGLIERE PIETRE D'ARREDO?
Varietà di modelli, proposti in diverse cromie, per la personalizzazione di realizzazioni in armonia con l’ambiente circostante.
Protegge il sistema involucro  edilizio dagli agenti atmosferici, integra i sistemi di isolamento termico migliorando il comfort 
abitativo.
Per la sua leggerezza facilita le operazioni di posa.
L’innovativa tecnica di produzione consente di ridurre al minimo gli sfridi e la fedeltà della definizione delle superfici la rende 
un perfetto sostituto della pietra naturale, limitandone il prelievo in cava, a rispetto e tutela dell’ambiente.

WARUM SOLLTEN SIE SICH FÜR DEN KUNSTSTEIN PIETRE D'ARREDO ENTSCHEIDEN?
Es sind verschiedene Modelle in unterschiedlichen Farbtönen erhältlich, mit denen Sie Ihr Projekt ganz auf die Umgebung 
abstimmen können.
Das Material schützt die Gebäudehülle vor Witterungseinflüssen und verbessert die Wärmedämmung und somit den 
Wohnkomfort.
Es ist besonders einfach zu verlegen.
Das innovative Herstellungsverfahren reduziert Abfall auf ein Minimum. 
Durch die natürliche Optik der Oberflächen ist das Produkt ein perfekter Ersatz für Naturstein. So muss weniger Stein in 
Steinbrüchen abgebaut werden und die Umwelt wird geschützt. 

POURQUOI CHOISIR  LA LIGNE PIETRE D’ARREDO?
Variétés de modèles, proposés en différentes tonalités, pour la personnalisation de réalisations en harmonie avec le milieu 
d’entourage.
Elle protège le système d’enveloppe du bâtiment contre les agents atmosphériques, intègre les systèmes d’isolement thermique 
en améliorant le confort résidentiel.
Grâce à sa légèreté, les opérations de pose sont très simples.
La technique de production innovante permet de réduire au minimum les rebuts et grâce à la fidélité de la définition des 
surfaces, cette ligne représente un substitut parfait de la pierre naturelle, en limitant son extraction en carrière, pour le respect 
et la protection de l’environnement.  

WARRANTY - GARANZIA
GARANTIE - GARANTIE

WARRANTY -  GARANZ IA
GARANTIE  -  GARANTIE

 GARANZIA
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PIETRE D’ARREDO AND THE ENVIRONMENT
“Transforming the construction market by promoting the design, construction and management of buildings that are 
sustainable in terms of the environment, society, economy and health”.
Through the brand Pietre d’Arredo, COLMEF supports the mission of Green Building Council Italia, demonstrating continued 
commitment to developing products and systems for environmental protection.

PIETRE D’ARREDO E L’AMBIENTE
"Trasformare il mercato dell’edilizia promuovendo progettazione, costruzione e gestione di edifici che siano sostenibili dal 
punto di vista ambientale, sociale, economico e della salute".
Colmef attraverso il brand Pietre d’Arredo sostiene la mission di Green Building Council Italia, a dimostrazione del continuo 
impegno a sviluppare sistemi e prodotti che contribuiscono al rispetto dell’ambiente.

DER KUNSTSTEIN PIETRE D’ARREDO UND DIE UMWELT
"Eine Umgestaltung des Baumarktes durch die Förderung von Planung, Konstruktion und Verwaltung von nachhaltigen 
Gebäuden aus umwelttechnischer, sozialer, wirtschaftlicher und gesundheitlicher Sicht".
Durch die Marke Pietre d’Arredo unterstütz Colmef die Mission des Green Building Council Italia und stellt damit sein 
kontinuierliches Engagement für die Entwicklung von Systemen und Produkten im Zeichen des Umweltschutzes unter Beweis.

PIETRE D’ARREDO ET L’ENVIRONNEMENT
“Transformer le marché du bâtiment à travers la promotion de la conception, la construction et la gestion d’édifices durables 
du point de vue écologique, social, économique et de la santé”.
À travers la marque Pietre d’Arredo, Colmef soutient la mission de Green Building Council Italia, prouvant ainsi son engagement 
continu dans le développement de systèmes et de produits qui contribuent au respect de l’environnement. 

CERTIFICATES - CERTIFICATI
ZERTIFIKATE - CERTIFICATS
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ARENAL GRANADA SANTIAGO TEIDE JAVA CERVINO MADERA TAOS VESUVIO
SASSO 
DI FIUME

CREMA

SABBIA

TERRA

MARRONE CHIARO

GRIGIO CHIARO

GRIGIO

GRIGIO TERRA

MARRONE SCURO

GRIGIO ANTICO

new

CREMA

TERRA

ROSATO

GRIGIO TERRA

GRIGIO ANTICO

new

BLU ANTICO

ANTRACITE

GRIGIO CHIARO

GRIGIO

BLU ANTICO

ROSATO

BIANCO

GRIGIO CHIARO

GRIGIO

TERRA

MARRONE SCURO

GRIGIO TERRA

GRIGIO ANTICO

new

BIANCO

TERRA

GRIGIO TERRA

GRIGIO

GRIGIO CHIARO

BIANCO

GRIGIO

TERRA

GRIGIO CHIARO

GRIGIO TERRA

GRIGIO ANTICO

new

TERRA

GRIGIO CHIARO

CREMA

BIANCO ANTICO

GRIGIO TERRA

MARRONE CHIARO

BIANCO

SABBIA

CREMA

GRIGIO TERRA

CREMA

GRIGIO

GRIGIO MIX

MISTO 
UMBRO

BASE CREMA

BASE SABBIA

MISTO 
CAMPAGNA

BASE CREMA

BASE GRIGIO TERRA

BASE GRIGIO CHIARO

MISTO 
BELMONTE

new

MISTO 
MONTANO

BASE GRIGIO CHIARO

BASE GRIGIO TERRA

MISTO 
ALPINO

BASE TERRA

MISTO 
DOLOMITE

BASE MARRONE CHIARO

BASE GRIGIO CHIARO

MISTO 
TIROLESE

BASE TERRA

BASE GRIGIO

MISTO 
CANOVA

BASE GRIGIO CHIARO

BASE GRIGIO TERRA

MISTO 
ETRUSCO

BASE TERRA

MISTO 
TOSCANO

BASE TERRA

MARRONE ANTICO

new

GRIGIO

GRIGIO CHIARO

new
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RUSTICO
ANTICO 
MATTONE LOKON OLKARIA MILOS

MILOS 
PANEL MURIA SAKAR AGUILERA

SILENE

ASTER

BIANCO

FLOX

IBERIS

ANEMONE

ROSATO

ROSSO

GIALLO

ARANCIO

MARRONE CHIARO

GRIGIO CHIARO

ANTRACITE

ANTRACITE

GRIGIO MIX

GRIGIO CHIARO

TERRA

GRIGIO

GRIGIO ANTICO

new

GRIGIO CHIARO

MARRONE CHIARO GRIGIO CHIARO

GRIGIO

BIANCO

CREMA

BIANCO

CREMA

GRIGIO CHIARO

ANTRACITE

AMBRA

TERRA

GRIGIO TERRA

GRIGIO FUMO

new

CARAMEL

new

GRIGIO CHIARO

MARRONE CHIARO

MISTO 
VENETO

BASE CREMA

MISTO
LIGURE

BASE BLU ANTICO

The colours of stones and bricks may differ slightly in tonality from the originals due to the printing process.
I colori delle pietre e dei mattoni possono avere tonalità leggermente diverse da quelle originali per motivi di stampa.

Aus drucktechnischen Gründen können die Farben der abgebildeten Steine und Ziegel leicht von der Originalfarbe abweichen.
Les couleurs des pierres et des briquettes peuvent avoir une tonalité lègérement divers de celles originales pour raison d’imprimerie.
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Colmef has chosen to print its own publications on FSC certified paper.  FSC paper originates from certified forests, according to the internationally recognized FSC (Forest Stewardship Coun-
cil) standards, in order to ensure that forests are managed in a responsible manner, to protect wildlife habitat and to respect the rights of local communities.

Colmef ha scelto di stampare le proprie pubblicazioni su carta certificata FSC. La carta FSC proviene da foreste certificate, nel rispetto della normativa internazionale FSC (Forest Stewardship 
Council), a garanzia della sopravvivenza delle foreste, della vita degli animali che le abitano e dei diritti delle popolazioni locali.

Colmef hat sich dafür entschieden seine Publikationen auf FSC-zertifiziertem Papier zu drucken. Das Papier stammt aus FSC-zertifizierten Wäldern nach der internationalen Norm FSC (Forest 
Stewardship Council), zur Sicherung der nachhaltigen Waldnutzung, des Lebens der Tiere die dort leben und der Rechte der indigenen Bevölkerungen.

Colmef a choisi d’imprimer sur papier certifiée FSC. Le papier FSC vient de forêts certifiées. En respectant les normes internationales FSC (Forest Stewardship Council) pour garantir la survi-
vance des forêts, de la vie des animaux que les habitent et des droits des peuples natives locaux.
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Tel. +39 075 923561 - fax +39 075 9221174 
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Servizio Clienti Italia Tel. + 39  075 923561
Kundenservice Deutschland Tel. + 49  213 18819011
Service Clients France Tél. + 33  1 79972582
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